
記載例 B  父母ともに日本人の嫡出子として出生した場合（NZ国籍有り） 

＊必ず黒のインクでご記入ください。 

  

            

 
 
 
 

               がいむ     いちろう                   ✓          

                外 務   一 郎                

                〇  〇  〇      ✓    ０   ２３ 

                 ニュージーランド国オークランド市グラフトンパーク通り 2番 

              ニュージーランド国オークランド市レミュエラ ポートランド通り１０ 

                   外務 太郎          子   

     外務 太郎        外務 花子 

                 平成〇  〇  〇   〇〇   平成 〇  〇    〇   〇〇 

             東京都千代田区霞が関１丁目１  

                  外務 太郎        日本           日本 

                   令和〇   〇 

 

                                

           

           

                                                           

〇〇 〇〇 

      出生時間は届出人の申し出による。出生証明書を添付する。 

          出生証明書には子の名が Gaimu Ichiro Middle と記載されているが、戸籍には外務一郎と届出る。 

        

 

      ✓  

        ニュージーランド国オークランド市レミュエラ ポートランド通り１０                                                  

                  東京都千代田区霞が関１丁目１            外務 太郎 

            〇〇 〇〇              平成〇    〇   〇  

 

                  10 Portland Rd, Remuera, Auckland 

                                      Tel (09)987-6543  

✓ 

郵送の届出の
方は、書類作
成日を記入。 

子の父母が
婚姻関係にあ
る場合 

長 

「戸籍関係の届出を出
される方へ」の病院所
在地リストから記入。 
住所は住所表記リスト
参照。 
 

夜の１２時は午前
０時、昼の１２時は
午後０時と記入。 

必ず年号で
（ 昭 和 、 平
成、令和） 

署名は必ず戸
籍に記載されて
いる氏名を日本
語（楷書）で記
入。要直筆。 

印鑑・拇印の押印は任
意 

必ず年号で（昭和、
平成） 

英語で現住所、連絡先を記入。 

本籍地は戸籍に記載され
ている通りに、“ー”を使う
ことなく、正確にご記入くだ
さい。 
例：１丁目１番地２ （１－１
－２は不可。） 

 

令和 

令和 

 

出生子の名が Birth Certificate
と異なる場合には必ず記入。 

 

✓ 

〇

  

〇

    

 

〇  

〇    

 

〇  

〇    

 

令和 

出生子が外国籍を有する場合には、父
母いずれかの署名が必要。印鑑・拇印
の押印は任意。日本語（楷書）で記入。
要直筆。 


